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Se abre la sesión a las ll.25 horas. 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden del d!a. 

CARTA DB FECHA 6 DE MAYO DE 1985 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 
POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE NLCARAGUA ANTE LAS NACIONES UNIDAS (s/17156) 

El PRESIDENTE (interpretación del ingl6s)r De conformidad con las 

decisiones adoptada8 en sesiones anteriores dedicadas a este tema, invito al 

repreecntante de Nicaragua a tomar asiento a la mesa del Consejo, e invito a 10s 

representantes de Argelia, Bolivia, Brasil, Colombia, Cuba, Chipre, República 

DOminiCaM, Ecuador, Et íopia, Guatemala , República Islámica del Irán, M/xico, 

Mongolia, Polonia, República Unida de Tanzania , Yugoslavia y zimbabwe, a que ocupen 

los lugar68 que le8 han sído reservados en la sala del Conrejo. 

Por ínvitaci6n del Prerídente, el 8r. Chamorro Mor8 (Nfcaraqua) toma asiento a 

la me8a del Conwjot y los Sres. Djoudi (Arqella), Gumucio Granier (Bolivia), 

U8ciel (Bra8íl) , Aldn Bolqufn (ColOfnbi8), Oramas Oliva (Cuba), MOU8hOUt88 

(Chipre), Kníppinq-Víctoria (Rep&blicr Dominicana), Albornoz (Ecuador), Dinka 

JEtíoPia) , ?ajar& Haldonado (Guatemala), R8jaie-Khora88ani (República lslimica del 

Irin), Huno8 Ledo (M&xicol, t4yundoo (Bonqolia) , mw8k (Wlonial Lweno (República 

Unida de Tanzanía), Golob (Yuqo8lavia) Y Manzou (zimbabwe) ocupan los luqare8 que 

le8 han irido re8arvado8 en la rala del Con8ejo. 

El PRESIDENTE (interpretacL6n del inq168) I De8eo informar al Consejo que 

he recibido cartas de los representantes de Argentina, la RipÚbliCa DemocritiCa 

Alemana, Guyana, RepúbLica ;)emorJtica Popular Lao y Viet Nam, en las que solicitan 

be les invite a participar en el debate del tema del orden del dia. De conformidad 

con la pr&ctíca habitual y wn el consentimiento del COn8ej0, me propongo invitar a 

dichos representantes a que participen en el debate sin derecho a voto, de acuerdo 

con la8 disposiciones pertinentes de la Carta y el Articulo 37 del reglamento 

provisional del Consejo. 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 
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Fbr invítrcibn do1 Ptmmidonta, loo Srem. MufUr (Argentina), Ott (Ropública 

Dewctitica AlmaMI, Sinclair (Guyana), Vonqsay (República Dmocr6tica Popular 

Lia01 Y Le UD Chung (Vid NIR) acuRan 108 luqarer que lcr han mido rerervadoa en Ia 

raa del cm88jO. 

EI PRtSfDtNTt (fnterpr8tación del inglh)# El Comejo de Seguridad 

rr8nudad 4hOra 81 l xuln del terr que figura en IU orden del día. 

Lo8 rdmbror del Conrojo habr/n r8cibtdo el documento 8/17172 que contiene un 

proywto d8 r88olucibn prowntabo por Nicaragua. 

Tubih d8800 Wf'ial8r a h &WWiótl da lO8 miombror del Con8OjO lo8 8iqUi8nt88 

dOCUn8ntO81 

S/17169, oarta da toch8 9 de myo da 1985 del Encargado da Nrgccior tnt8rino 

d8 lr Wirión Pmrungntr d8 la Repdblíca del Uruguay ante la8 Nacíoner Unidarr 

dirigida 81 ke8ídente &l Con8ejo d8 Segurídadr S/17170, carta da1 9 do mayo 

de 1985 do1 Roprmmtantr Forunonk del Yrnn Doaocritíoo ante lar NaCiOne8 

Unídar, dirigida al 88motario Gwmr8lt S/17171, oart8 & fecha 9 de uyo d8 1985 

61 ReptOwntmtO FWMMnk de SUrínm rnto la8 Naciones Dnid88, dirigida al 

Prorídonte do1 Conrrjo da Sogurídadr y 8/17174, carta dml 0 Jo mayo ck 1985 del 

lbprownknte Forunonk do El Salvador rnto la8 nacioner Unida8, dirigid8 al 

heraario Goner~l. 

El prior orador en mbi li8tr e8 01 rrprowntmte & Burkina ?am, 8 quíon le 

doy la prlabrr. 
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Sr. BASSOLD (Burkina Feao) (intetpreteci¿n del fiada) t Sr. Presidente8 

La delegación de Durkina Paso desea felicitarlo por ocupar la Presidencia del 

Conae jo de Seguridad durente el mea de mayo. l4i delegaci6n eati convencida da que, 

merced a au perspicacia y a sus cualidades de diplom&tico experinsntado, el Cmaejo 

cumplir6 con ¿xito au aandato. 

Permítame adeda expreaar mi agradecimiento a au predecesor, el Dmbajd?or 

Javier Arias Stella, del Fetú, por la excelente labor realizada durante el mas de 

clbr il. Sin duda alguna, el ¿xito de loa trabajos ae debi6 l su sabiduría, su tacto 

y sus profundos conocimientos de loa problenaa internacionales. 

Ra transcurrido cerca de un aSo desde que el Consejo de Seguridad se reuniera 

para examinar la aituacián tan alarmante prevaleciente en Centrorr(rica. Esa 

reunih fue convocada debido a la colocación de minas en loa puertos y aguas 

territoriales de Nicaragua, paf8 heramo con el cual Burkina ?ar, comparte loa 

ai- ideales en el seno del Movhimto de loa Países No Alineados. 

El debate tan instructivo y constructivo que tuvo lugar entonces permitió 

abrigar la l aperanaa de que el Consejo podrfa hacer un aporte positivo en eaa 

oportunidad 8 la b6aqueda de usa soluci6n politica pecifica y negociada para el 

Problema qw afecta 8 esa aubregíh. Lo que paa6 deapu48 ya me sabor eaa esperanza 

se desvanecí6 debido a un veto. 

Por consiguiente, quedaba mucho por hacer a fin de diaminuit la tirantez y 

convencer 8 las partea interesadas de que acataran loa principios de la Carta & las 

Naciones Unidas en lo tocante a la soluci6n de las controversiac. Ni &legací&n ae 

felicita por loa aafueraoa realizados al reaPeca por el Grupo de Contadora, al cual 

mi paia brinda w infatigable apoyo. Mi delegaci&n tambiin aprecia el grado de 

avenencia y aa~plio espíritu que el gobierno de Nicaragua ha aoatrado a trada de 

todo este proceso. 

No tenemos el propósito & relatar una vea nr68 la historia de la situación en 

que ee encuentra Am& ica Latina. Loa motivos de tal l ituaci&n fueron muy bien 

SeHalados por ei, Embajador del Perú durante 8u intervención y aua palabras catán 

frescas en nuestra meamia 

La evolución de la situación en Centroamárica , caracterizada recientemente por 

las medidas de coaccih económica adoptadas - para sorpresa general - por el 

Gobierno de loa Estados Unidos contra Nicaragua nos lleva a preguntairma cuál será 

el destino de esos esfuerzos. 
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Sr. Bassolc, Burkina Paso 

Estas gravea medidas, que incluyen un total embargo del comercio y  las 

comunicaciones aireas y  navales entre loa dos países, afectarh en sumo grado 

a Nicaragua. 

En lugar de contribuir a la aoluci6n pacífica del problema, esta decisión 

unilateral, ademas de ir en contra de loa principios consagrados en la Carta dc la8 

Naciones Unidas, empeora nJ8 abn la situación y plantea un peligro a la paz y la 

seguridad, que ya aon precarias en eaa regi¿n. 

Iciel a loa principios del Movimiento de loa Países No Alineados, Burkina Faao 

condena todas las formas de injerencia o intervenci¿n desde el exterior, 

independientemente de donde provengan. 

Nue8tro enfoque de la situación en Centroam/ricn ea acorde wn la poaicibn 

adoptada en la S6ptira Conferencia Cumbre de loa Jefes de Estado o de Gobierno de 

loa Paises No Alineados, celebrada en marzo de 1983 en Nueva Delhi. 

Becientemente loa Ministros y Jefes de Belegacidn de loa Pafaee No Alineadoa~ 

que ae reunieron durante el triq¿aiu> noveno periodo de sesiones de la Asamblea 

general, l proberon un comunicado en virtud del cual reafjrmaron su vigorosa condena 

de la utilisacfbn & madídaa econhicaa como madfo 4~ preai6n política y  econ¿aica 

contra los Estados, en violací6n de sus derechos y decisiones soberanas. 

Loa que redactaron la Carta runca dojarin do uorbrmtoa por la aabiduria dr 

que hicieron gele. Para justificar este embargo del Gobierno de loa Estados Unidos 

contra Nicaragua, aai como las mdidaa coactivaa acon&icaa que lo acampaBan, se 

han aducido muchas razones. 

Bn realidad, mi delegac& estima que, amo dice un viejo refrinr .el que 

quiere deshacerse de su perro dice que tiene rabia”. @n nombre de qu6 democracia 

H hubla cuando ae actúa de esa mmera? Se trataria de “aquella” por la cual 

25 millones de negroa l ufren bajo el yugo del awrtheíd impuesto por el r6gimen 

racista de Pretoria y claman al mundo su sed de justicia, libertad e 

independencia? ~0 se trataría de esa otra “democracia’ que el r¿giman de 

twturadorea de Somoza impuso al valeroso pueblo de Nicaragua durante muchos aBoa? 

Lo que corresponde al Consejo de Seguridad ea denunciar y combatir no e610 

este acto que nos ha hecho reunir , sino denunciar y canbatir ecrbre todo esta 

complicidad t/cita de todas estas Potencias carentes de moral que lo sacrifican 

todo en aras de su sed de conquista y dominacih de- undo. 
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Sr. Baaaole, Burkina Fas0 

Batame aeguroe de que al procader de esta mnera el Consejo de Seguridad 

protagari l la humanidad de este dcble rasero en materia de justicia, que desea 

que el dictaman de la Corte dependa de que uno sea fuortc o IK>. 

Para noaotroe la wluc& del problema en Centroamáríca m reside en la 

damatrrcíón de fuerza, sino en la negociación. Ninguna aedida coactiva puede 

poner fin l la voluntad y la deterninaci6n de pueblo de decidir plenamenta su 

propio destino. 

por ello la Asamblea General, en su reaolucí6n í0/10, aprobada el 11 de 

noviembre de 1983, reitor6 on forma ínequivoca al derecho inalienable de todos loa 

pueblos da Centrou/rica a vivir en paz y determinar w propio futuro, libra de 

toda injerencia 0 intervenci6n fotinoa. 

Wr ose motivo, en su reaolucí6n 39/4, de fecha 26 de octubre de 1984, expre& 

w apoyo l los afuerzo del Grupo de Contadora y pidib encarecidamente l todos 108 

Eatadoa intoresador que cooperaran plenamrnte con l m Grupo dentro &l marco da un 

diilogo frmco y constructivo, convencida da qua en ara 01 mejor modo de loorar 

una aoluo16n justa y duradera & sus controversias. 

En su declaración da1 8 de mayo el hbajador de Nicaragua ínford al Consejo 

marca da Ir l ituacián reinante en au psis. Reafitrb qua su Gobierno estaba 

diapuoato l aeguír l uw l afuoraoa tondiontea l reanudar el diilogo oon el Gobiorno 

da lo8 Zatadoa Unidos, el cual, ae& esperamos, dabe dar nuoatraa de que tubíh 

set/ dispuesto 8 proceder de la riaaa manera. 

El Conaejo & Smguríd8d debe tratar de alentar l todas lee partea a que l ígan 

oste curso & acción. 

tl PRESIW (interpretación del ingl6r) t Agrades0 al representante & 

burkína taro las amables palabras dirigídas a la Presidencia. 

El orador siguiente oa el reprewntanto de Etiopia, a quien invito a tcmar 

l aíwko 8 la aeaa del Consejo y a formular su declaración. 



Espalla s/w. 2579 
GWO/oq -ll- 

Sr. DINKh (ttiopir) (intorprotación d81 inglh! t Sr. Pteaidentet 

mrmitame comentar expremhdole la8 sinceras felicitaciones de la delegacidn de 

ttiopia por haber asumido la Presidencia del Consejo de Seguridad durante el mes de 

nayo, asi cm air wjoces deseos de 6xito en sus funciones. Quiero manifestar 

tubiin la admiración de mi dslegacibn l su predecesor , el Representante Permanente 

del Pd, Dr. Javier Arias Stella por la manera competente come dirigi6 las labores 

del Conmejo el YS pasado. 

Ui dslegacih l acuch6 con gran l tenci¿n la declaraci6n que hizo el 

Representante Permanente de Nicaragua en la tarde del 8 de mayo sobre la sitUaci6n 

en Centroamhica y los graves acontecirientos que son consecuencia del reciente 

e8bargc impuesto por los Estados Unidos contra ese psis. Despuis de haber 

escuchado con la risma l tenci&n l &Ior los deris oradorem que hablaron ayer por la 

tarde, mi delegacibn opina que el tem que l xamins el Qnsejo reviste un gran 

interdm no dlo para lam partes involucradas mino para toda la mmunidad 

intetMciona1. Lo que omti en juego es el demafio planteado l los principios 

funduentales de la Carta y lam mrmam que rigen las telacionem entre lom Estados. 

SQr consiguiente, la decísíbn que tome el Conrejo sobre emte l munto va a indicar si 

01 Dundo l mth l ncaeiMd0 haci8 un conmtante imperio del derecho o hacia UM era 

oscurantimta ¿onde impere la fuerza bruta y reins el caos. 

Ga oorunídad internacional se da cuenta wn pesar de que? demde la caída de la 

dictadura do Soaou on Nicaragua, et valiente pueblo de ose paim ha tenido que 

l M8rar domafiom CritiCOm lantadom contra su derecho inaliemble a l recoger la loma 

de Gobierno bajo la oual prefiere vivir. LI injerencia externa en los 8suntos 

intornom de Nioarrgua con el fin de derertabilirar y ulteriormente derrocar al 

Gobierno popularwnte elegido de ess pafm se ha convertido en el orden del dfa. 

Con ese fin se han bloqueado y 8iMdo loo puertos de Nicaragua y, al rismc tiempo, 

ss han organizado, 8diemtrado, finmciado, equipado e infiltrado mercenarios en 

Nicaragua para aseminar l inocenteo y destruir la infraestructura ccon6mica y 

social. hdem&s, se aplica UM forma intrincada de presith e intimidación mediante 

lam interainsble8 msniobrrm militares ds lo8 Estados Unido8 que tienen lugar muy 

cerca de la frontera de Nicaragua , creando asf una amenaza constante de invarión 

directa. 
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Sr. Dinka, Etiopía 

Debe considerarse dentro de este contexto de tentativas constantes de iilvertir 

el proceso revolucionario de Nicaragua - un pais en desarrollo peque& y no 

alineado - la reciente decisih tomada por el Gobierno de los Estados Unidos al 

declarar un embargo comercial y económico contra aquel país. 

Esta accí6n del Gobierno de los Estados Unidos representa m6s que nada una 

violación de los acuerdos bilaterales entre los Estados Unidos y Nicaragua, 

especialmente el Tratado de amistad, comercio y navegacih que todavía está en 

vigor. Es tambi¿n contraria al artículo 32 de la Carta de Derechos y  Deberes 

Económicos de los Estadoe, así como de los principios y normas del Acuerdo General 

sobre Aranceles Aduaneros y  Comercio (GATT) , en particular del inciso iii) del 

pirrafo 7 de la Deolaracien Ministerial aprobada el 29 de noviembre de 1982 por las 

Partes Contratantes. Esta medida tambiin pisotea la resolución 39/210 de la 

Asanblea General, titulada *Medidas econbmicas como medio de ejercer coacción 

politíca y econhica sobre países en desarrollo, donde, entre otras cosas, se pedia 

quei 

“los pahs desarrollados deben abstenerse de la amenaza o la aplicación de 

restricciones comerciales, bloqueos, l mbargom y otras sanciones económicas, 

que son incompatibles con las disposiciones de la Carta de las Naciones 

Unidas . . . contra pafses en desarrollo como forma de coacción política 0 

econ&mica que afecta el desarrollo econ&mico, polftico y wcial de esos 

pafms.” (A/ReS/39/210, PAS. 2) 

Es bíen sabido que Nicaragua es un país en desarrollo no alineado, cuya fr6gil 

economía sigue afectada por las consecuencias de desastres naturales y de una 

guerra impuesta por FMencias extranjeras. A fin de ayudar a mitigar los nfectos 

de estos desastres causados por la naturaleza y el hombre y de asistir al Gobierno 

de Nicaragua en sus esfuerzos de reconstruccibn, se aprobó en e- trigésimo noveno 

periodo de sesiones de la Asamblea General la resolucibn 39/204, en la que se insta 

a todos los gobiernos a que continúen contribuyendo a la reconstrucción y el 

desarrollo de Nicaragua. En el párrafo dispositivo 5 de esa resolución se 

recomienda, en particular; 

“que Nicaragua siga recibiendo un trato adecuado a las necesidades especiales 

del país hasta que la situaci¿n económica se normalice”. 
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En vista de ello, a mi delegacibn le parece inconcebible que un psis en 

desarrollo tan pequeno pueda ser una amenaza para un vecino, y menos para una 

superpotencia. Por otra parte, es indiscutible que el embargo comercial y  

económico declarado por los Estados Unidos niega absolutamente ‘la letra y  el 

espirito de la resolucibn que acabo de mencionar. Por lo tanto, deploramos el 

embargo comercial impuesto por los Estados Unidos a Nicaragua. 

La cuestibn que ha sido sometida al Conse jo es de una claridad meridiana. 

Los principios fundamentales de la Carta y  del derecho internacional son violados 

eistem6ticamentc. El motivo que origina estas violaciones es tambi&n evidente8 

consiste en anular la decisián soberana del pueblo nicaraghense y  en derrocar SU 

gobierno elegido. No se puede ocultar la verdad no obstante todo lo que se diga. 

En realidad, la cla:idad de los temas sometidos a debate y  su significacibn para 

las relaciones entre los Estados en general es la causa que ha impulsado a los 

Estados miembro8 del Movimiento de los Paises No Alineadoa a asumir la posicibn 

establecida en el comunicado publícado el 7 de mayo de 1985 por el Bur6 polftico de 

ese Movimiento. 

El interrogante que permanece l in respuesta coneiete en si el Consejo de 

Seguridad ee pondrá a la altura del deeafio que se le ha lanzado o seguiri 

impotente frente a talee actoe injuetificablee de injerencia y  coacci6n contra un 

Estado Miembro de lar Nacionee Unidas. Mi delegaci6n abriga la eeperanza de que el 

Consejo actuar4 con el valor y  la determinación que correeponde a esta cririe a fin 

de redimir su propia credibilidad y  poder seguir sirviendo ari cOn eficacia loe 

intereses de la paz y  la eeguridad en el eistema internacional contemporineo, cuya 

base se ve amenazada por una creciente anarquía. 

Nicaragua ha dado pruebas indudables de buena fe a la comunidad internacional 

al aceptar sin reservas el Acta de Contadora y  sigue colaborando retrechamsnte con 

el Grupo de Contadora, que hueca constantemente el eetablecimiento de un marco 

propicio para la paz y  la cooperacibn entre las naciones centroamericanas. Con la 

esperanza de lograr una solución pacifica de sus problemas pendientes con loe 

Estados Unidos, Nicaragua participó en conversaciones bilaterales en Manzanillo, 

MdxiCO, hasta que los Estados Unidos las dieron por terminadas unilateralmente. 

Nicaragua merece el reconocimiento y  agradecimiento de la comunidad internacional 

por estos esfuerzos en pro de la paz. 
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Sr. Dinka, Etiopía 

El Gobiotno y  el pueblo do ttiopia rocialíeta toran nota oon admiracíbn de le 

daterrinacibn del pueblo y 01 Gobierm do Nicarague de proteger loa logro8 de au 

rcvoluci6n y  la integridad territorial de au patria contra lar tuerza8 da t 

dominacih, la reaccf6n y la contrarrevolucí6n. Reafírmalo8 une vez l ir nueatro 

amo a la lucha del pueblo de Nicaragua y rueatra rolíderidad a>n (1. 

?elicitame taabidn al Gobierno y  al pueblo do Nicaragua por au parwverancía 

en la búaqueda de aolucíonaa pacificar para laa umtrovoraíaa y au conatanto 

compromiso con la legalidad internacional. t%nfíams on que oatoa l afuer zoa de 

Nicaragua ae verin coronados con victoriau impresionantea. 

El Gobiorno de Ctiopia l rt/ convencido de qua el proceso de Contadora ea el 

único camino que puede llevar l la paz, la mguridad y el derrrrollo en 

Centroamdrica y  apoyuoa plonamenta loa l afuorzoa del Grupo de Contadora. 

Para concluír, Sr. Presidente, deseo agredecer l usted y, por au intormedío, l 

loa deda ríubroa del Conrejo por haber acepta& tan diligenternte la eolícítud 

de mi delegacíbir de hacer uw) de la palabra ante oste órgano aobre tona tan 

importanta. 

El PRBSIDLNTE (interprotacibn del inglia) I Agradatoo al repreaentanta de 

Etiopia lar amable8 palabra8 gua he &irigiQ l 18 Preaídenefa. 

El siguiente orador ee eI roprmentanto da Chipre, l qufon invito l mar 

amiento l la moee del Conwjo y  8 formular au daclaracíbn. 



spv. 2579 
-16- 

Sr. MWSHOUTAS (Chipre, (interpretación del ingl6s) t Sr. Prosidentec En 

primer t&nino, deseo Lelicitar;r calurossxente por haber asumido la Presidencia 

del Consejo de Seguridad durante el mes de mayo, así caso agradecer a usted y l sus 

colegar del Coneejo por permitirnos participar en el debate. Confiamos en que bajo 

su muy capaz orientaci&, este augusto cuerpo cumpliri sus reeponeabilidrdes ds 

manera eficaz y exitcsa. 

En wta oportunidad, tambián deseo expresar a su predecesor, el Embajador 

Javier Arias Stella del Per& el reconcciaiento de mi delegaci6n por la excelente 

forme en que condujo las laboree del Conee jo de Seguridad durante el mee de abril. 

La situacibn en Aoárica Central, y en Nicaragua particularmente, ha sido 

considerada reiteradamente por el Consejo de Seguridad y la Asamblea General de las 

Naciones Unidas, eei com por el Mcvimientc de loe Paises No Alineadoe, que 

coneider6 al tema muy recientemente , el 7 de xayo de 1985, en su reunión del Buró 

de Coordinación en Nueva York. 

El Consejo de Segurihd, en su resolución 530 (1983, entre otras coma, 

reafird el derecho de Nicaragua y de tcdce loe de& pefeee de le región a vivir 

en paz y eegurided, libres de injerencia forinea. En esa misma reeolucián, el 

Consejo de Seguridad l Pogi6 los enfuenzoe del Grupo de Contadora y l xhortb l loe 

tet8doe inteteeedoe e cooperar plenemente con este Grupo, a fin de reeolver mus 

diferencia& 

Ademhe, la Asamblea General en su resoluci6n 3S/lO del 11 de noviembre 

de 1983, reafird, entre otras comee el derecho de todos loe peieee de le regibn 

de Adric8 Central a vivir en paz y 8 decidir su propio futuro, libre de toda 

injerencia o intervención extranjera, rfid que el respeto de la soberania y la 

independencia de todos loe Estados de la regi6n era fundamental para efianear le 

seguridad y le coexietencie pacífica de loe países de Adrica Central, expresando 

al miemc tíalapo, apoyo a los esfuerzos del Grupo de Contadora. 

Lamentamos observar que, a pesar de tale8 resoluciones, decisiones y 

declaraciones, que reflejan el deseo de la abrumadora mayoria de la comunidad 

internacional, la situación continúa áeteriorándoee en esa regi6n. El hechc de que 

el Gobierno de Nicaragua haya considerado necesario plantear el tema ante el 

Consejo de Seguridad reiteradas veces en loe últimos dos aflos es profundamente 

perturbador, y demuestra el nivel de gravedad que Nicaragua atribuye a tale8 

acontecimientos negativos. 
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Sc. Uoushoutas, Chipre 

El Representante Permanente de Nicaragua, Embajador Chamorro Mora, l xpres6 la 

magnitud de las nuevas medidas económicas hostiles y ds los actos de subversi6n 

llevados a cabo contra su psis. Entendenos plenancntc la gravedad de la situación 

y en un espíritu de solidaridad no alineado , compartimos con Nicaragua su grave 

preocupacibn. 

El gobierno de la República de Chipre, ds manera congruente y permanente, ha 

respetado el principio de que los problemas bilaterales, regionales e 

internacionales, deben ser resueltos pacificamente mediante negociaciaciones, y IXS 

recurriendo a la amenaza o el umo de la fuerza, y que debe ser plenamente respetada 

la soberania, la independencia, la integridad territorial y la unidad de todos los 

Estados. 

DO tal I#do, en su dsclaraci6n ante la sesión plenaria de la Asamblea General, 

el 3 de octubre de 1983, sobre la situación en la Am¿rica Central, el Presidente de 

la República de Chipre, Sr. Spyros Ayprianou, dijo1 

“Seguílos con gran preocGpaci6n los acontecímientos en Nicaragua y en otros 

países de Adrica Central, y expresamos la sincera esperanza de que tengan 

ixito los l sfuersos emprendidos dentro y fuera de las Naciones Unida@, 

incluidos los del Grupo de Contadora. Es de fundamental inportancia que ss 

respete plenamente el derecho de todos los Estados de la región l la 

independencia, la soberanfa y la integridad territorial, así cano 01 doroaho 

soberano de los pueblos de la regi6n de elegir libremente sus propios sistemas 

politícos, ocon6ricos y sociales sin injerencia forinoa alguna (A/38.Pv.lSC 

pk. 21) . 

Chipre, como psis no alineado, camparte las aspiraciones -unes con ruchos 

países de Am&rica Letina, apoya sin reservas Ia resolucibn 39/4 de la Asamblea 

general respecto a los esfuerzos de paz del Grupo da Contadora y  rinde hanenaje, 

nuevamente, a los esfuerzos desarrollados por sus cuatro miembros en procura de una 

solucibl: justa y duradera del problema de Amkica Central, basada en los principios 

de la Carta de las Naciones Unidas y el derecho internacional. Al missm tiellpa, 

apoyamos el reciente comunicado del Rut6 de Coordinaci6n del Movimiento de los 

Paises No Alineados sobre la situacibn en Am¿rica Central, quet 
” . . . reiteró su firme solidaridad con Nicaragua y pidi que terminaran 

inmediatamente todas las amenazas, los ataques, los actos hostiles y las 

medidas económicas coercitivas contra el pueblo y  el Gobierno de ese psis.” 

(S/17163, pág. 3) 
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Sr. Moumhoutam, Chipre 

Mi Pele9acibn l ropera que ente Consejo, cuya rerponmabilidad primaria es el 

mmnteniwiento de la paz y la seguridad internacionales, lleve a cabo todos los 

esfuerzo8 para lograr, on definitiva, un cerne inmediato de las homti?.idadsm en la 

regidn, ami co1ã) da la8 -nama dirigida8 contra la moberania, la independencia y 

la intmgridad territorial de Nicaragua. 

El PRESIDENTE (interpretací6n del inglim) r Agrad?mco al representante de 

Chipre lar aaablem palabras que r, ha dirigido. 

Sr. OUDOWENKO, (República Socialimta Sovi6tica de Ucrania) 

(interpretacibn del ruso) t Sr Presidente, en primer tármíno, des«, darle la 

bienvenida l mu importante cargo dm Premidente del Conmejo de Seguridad y demearle 

el mayor irito en 8~ trabajo. 

Tanbiin quimiera expremar nuemtro crgradecimiento a mu predecemor, el Embajador 

Arias Stolla, qum con tmnta hmbilidd y tacto cunplib la8 tarea6 de Presidente del 

Conmejo durante el YS pmmado. 

En l mto -rito me conmemora rplfuonte el cuadrm9/8iino aniversario de la 

himt6rica victoria mobre el fmmcirro y el namammo , una victoria que fue lograda por 

108 emfuermom conjuntom dm loa primer pertenmciantom l t cmlfcíbn 

l ntihítlerímta. La Un& Sovi&ticm remlíd una contribucib decimiva a eme fin. 

Junto aon loa dmdm pwblom movíkícom, 01 pueblo ucraniano luch6 junto a l llore on 

la hoguera de Ir Smgundm Guerra Mundial. Cn realídmd, la victoria tuvo un corto 

l uwmmnte altor ~110 de cada míate hmbítantem de Ucrania ofrendb mu vida por la 

libertad y la independencia du mu patrím y por la libesacíbn dm Otro8 pueblos del 

yugo del famcimmo. 

Lamentablemente, la lmcción principal de la Begunda Guerra Hundial, es decir, 

que loe Emtadom deben empdarmm por la paz colectiva con respeto de la moberanfa y  

la independencia de 108 deIp11, ea frecuentemente olvidada kOy por aquello8 que 

l ubordinan todo a sum ambicione8 de hegemnia mundial. Un ejemplo tipico de emto 

es la mituación que prevalece en tirica Central. Para servir mu8 ambiciones, 

Washington, siguiendo una politica de terrorímra, de Emtado y una actividad 

muvermiva contra otro8 Emtmdom y pueblos, demde muchos anos a esta parte ha estado 

agravando la situacíán en cae regi6n y virtualmente ha estado librando una guerra 

no declarada contra un pequen0 psis no alineado. 
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Sr. Oudouvenko, RSS do Ucrania 

Una vez lia, el Consejo de S~uridad es convocado para Considerar l8 l ituacih 

l xtreaadamente grave que existe en esta parte del mundo cm reeultado de nuevo8 

acto6 l ubveraivos de 106 Estado8 Unidor. 

La hposicibn del embargo comercfal y otras unciones es un nuevo fndicio d6 

que loe Estados Unidor no están en abuoluto irpacientes por tratar de encontrar la 

soluci6n verdadera a lO6 problemas centrorericano6 y que traten l tudo Qrwio, 

desafiando la8 normas reconocida6 del derecho internacional, ¿e fortar al Oobíerno 

y al pueblo de Nicaragua a abandonar 6u camino de desarrollo independiente. 

Lo6 actos & reciente6 de Id adrfni8tracikr l rtadounfdenn constituyen una 

violación del tratado exirtcnte entre Nicaragua y lo8 E8fador Unidor, la Carta de 

la8 Naciones Unidas y la Carta de la Organi68Cibr, de lo8 EStadO AUrícanor (OEA). 

E8t88 actividader 6UbVer8iVaS contradicen totalrentO una meríe & bocmentor 

importantes aprobados por la Aaanblea General de las Naciones Unidas, COI, la 

DeClaraCi¿n aobre lo8 principiar de derecho internacion81 referente8 a l88 

rel8cione8 de l rfrtad y  a la cooperaci&n entre lo8 t@tadoa de conforridad con la 

Ccrta de lar Naciones UnídaS, la Carta d8 Derecho8 y  Debere tconhicor & lo8 

trtado8, la Declaraci6n y el Programs de Acción 8obre el L8tablecíriento de un 

Nuevo Orden Econhico Internacional, arí cm toda8 la8 llamas univerulrente 

reconocidrr en k prictíca internacional ertablecida. 

Coro lo ha demostrado la hirtoria, una plítica d8 ímporioióa sconbic~, 

chantaje y  amenasab l rt6 pretlada de auy reriu conaecuencía8 qw v8n en contra de 

loa interese8 y el progreeo de la huMnid8d, ímplícan un deterioro l iin mayor del 

-biente internacional y, en última in8tMCía, conrtituyen una am8naza 8 la paz Y 

uguridad internacfonale8. 

Recfenteaente hem6 8ído testigo8 del hecho de que la8 eancioner econ6micar 

dí8críminatoría8 y  l rbítraría8 w utilicen Contra paire8 en desarrollo con el fin 

de crearle6 dificultades económicas y uf crrtigarlor por cíertoe actos que no mn 

del gusto del fmpcrlali6mo. Cada ves que un psi8 en desarrollo elige el sendero 

independiente del desarrollo y, ejerciendo IU Boberahía, nacionalí2a las 

propiedades de 106 monoQolio8 extranjeros, tiene la posibilidad, 0 ah bien la 

certe2a, de convertirse en vfctima d6 Lles 6anciones. Las medidas de coacct6n 

econbmíca tienen como objetivo asegurar la invulnerabilidad de ciertau posicione6 

politicas y  econhmicae extranjera6 en alguno6 países e ímpedir mayores progrelos 

económicos y  socíales, parr mantener asi a esas naciones en un estado de 

dependencia econbmica. 
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Sr. Oudouvenko, Rss de ucrania 

Tan 0610 porque el Gobierno actual de Nicaragua, que fue elegido por el pueblo de 

ese país, escogió un camino democrático e independiente de desarrollo y esto no 

convenía a los Esta&8 Unidos, (stos se fijaron abiertamente COIIP objetivo derrocar 

al Gobierno legal de Nicaragua. Al elegir los medios para lograr.lo, los Estados 

Unidos no vacilaron siquiera ante la intervención directa en las cuestiones 

internas de los países de la regí&, ~011.0 tampoco ante la amenaza abierta & la 

fuerza o la polftica de terrorisnu de Estado. ~610 nos basta recordar el minado de 

los puertos de Nicaragua por agentes de la Agencia Central de Inteligencia (CIA), 

la dirección directa que da la CIA a los terroristas y a la8 bandas mercenarias, Y 

otras acciones hostiles de los Estados Unidos contra Nicaragua a los que el 

representante de ese país se refirió en la declaraci6n hecha ante el Consejo de 

Seguridad el 8 de mayo. 

La opinibn pública mundial está profundamente ;7reocupada por la amplitud y 

posibles consecuenciaa de esta politi.ca en las relaciones econbmicas en general Y 

en especial por lar derivaciones que tendri para Nicaragua y exige su inmediato 

abandono. 

Los Jefes de Estado y  de Gobierno del Movimiento de los Paises No Alineados en 

su riptima conferencia, celebrada en Nueva Delhi, rechazaron todas las formas de 

agrehón econhica, el empleo de las amenaza- o en el comercio, los bloqueos en todas 

SUS formss y  las medidas coactivas o eI chantaje ~0111~ medíos para ejercer preri6n 

politfca contra pafmer no l kfneador y otros pahea en desarrollo. Reiteraron el 

derecho de todoa los Ertados a ejercer plenamente su soberanfa nacional y a elegir 

los sistemas sociai y econ&aico que consideren mejores para sus propios objetivos 

de desarrollo. 

En la resolucfbn 39/210 la Asamblea General de las Naciones Unídas reafirm6 

que los Estados8 
* 

.  l .  deben abstenerse de la amenaza o la aplicación de restricciones 

comerciales, bloqueos, embargos y otras sarrcíones l con6mica8, que son 

incompatibles con la Carta de las Naciones Unidas...“. 

Los actos hostiles más recíentes cometidos por 3.08 Eetados Unidos contra 

Nicaragua son una indtcacibn clara del motivo por el cual votaron contra esa 

resolución, que fue apoyada por 116 paises. 
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Sr. Oudouvenko, RSS de Ucrania 

En SU comunicado del 7 de mayo k eate aSo , el Bur& de Coordinacibn d81 

Movimiento de los Paiw5 No Alineados condenó en¿rgicamente las accione5 d5 3.05 

Estados Unidos y  destacó quer 
* . . . estos nuevos actos de presión política y  5conáncica que se anaden a las 

acciones militare5 deben considerar55 en el marco de un plan da amplio paca 

desestabilizar y  derrocar al Gobierno da Nicaragua y  que entranan nuevos 

peligro5 para la paz y  la seguridad en la regidn.” (A/39/696-S/17163). 

Es extremadamente 5ugestivo y  significativo que aproximadamente al mismo 

tiempo que Washington estaba proclamando sus medidas encaminadas a deteriorar la 

situacibn en Nicaragua y  en toda Aaárica Central , en Managua Quabi¿n 8c anunciaba 

una serie de medidas que tendían a crear un ambiente de paz y  conf íanta mutua en la 

regi&n y  que son la continuacián lbica de la politica pacífica de Nicaragua que 

figuraban en la declaración de BU tcprewntante. Lamentablem8nte, el Gobierno de 

los Eatados Unido8 ha rechazado todas la8 propucrkas constructiva8 pt58ent5da8 por 

el Gobierno de Nicaragua. Eate fue el priruro en apoyar lo5 esfuerzo5 del Grupo de 

Contadora y  el primero en l xpre5ar que e8taba dirQue5to a firmar el Acta d5 Pa5 y  

Cooperacihn en Centroam¿rica. El Gobierno de Nicaragua ha declarado una miStía 

liberal para todo5 aquello8 que abandonen su5 actividades contrarrevolucionarian. 

Ba tomado siempre una po5icián constructivr en lar converaacione5 entre Nicaragua Y 

E8tados Unidos que tuvieron lugar en Manzanillo y que fueron interrumpida5 por lo5 

Estados Unidoe, exprerindou en pro d8 8u reanudacibn. 

Tal actitud con8tructiva por parte da Nicaragua ea la única m8nera en que 

podrán resolverse loa problenras de Am/rica Central: es el camino de las 

negociaciones que tengan en cuenta los interese5 legitrmo5 d5 toda5 la5 partea con 

pleno respeto por 5u 5obtrania. 

LS República Socialista Sovikica & Ucrania apoya resueltamente la justa 

lucha de Nicaragua contra lar agresivas intromisionee del imperialisn, y  apoya 8u 

derecho inalienable a un desarrollo libre y Gamocrático. Condenamos endrgicarnente 

el aumento de la intervencibn estadounidense en Amhrica Central 1 de SUS 

actividades subversiva8 contra Nicaragua y  creemos que el Consejo de Seguridad 

debería tomar medidas que conduzcan a la cesación de estos acto8 de agresion y  

subversión contra ese país. 
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El PRIQm (intotprotaoi6n del inplh) : Agrade800 al roptooontanto dm 

la Ropfiblica Socialirta Sovidtiaa do Uorania lam amblar palabru qua Y ha 

dirigsdo. 

Sr. RABSTAPIRA (Uadagaacar) (intcprotao:An &l franoie); Comprendori 
fbcilmnte, l of!!r Praaidmtr, h 8atimfmaíbr personal que tengo al verlo presidir 
01 Conrojo de Sogurídad dada la u?rtad qw 110s unm dmda haoa ya bmtrnto tíomm, 

y que aprovechar4 para decirle ouhto valoro w ontido politioo oombínado con la 

exquiríta axtoda l la que uatod 1108 In aumtrrbrado. 
A nuestro Prmidenta durantu 01 ro de abril, Su Ixcrlenaia mjador Ariae 

Stella, quiriera en mmbto de sí deloqaoi6n rendirle un honenajo l inaoro y 
l xpcwarle nwrtro l gradouimíonte pír la ~nora mgura ponkmda y rmponubk con 

la cual ha dirigido nurrttor trabajo& l@ l ~poribamor ~110s de una poraonalidad 

que ha tenido a bíon ponos l numtra diapoaíuib, 8u l xperíenaía pOlitiaa y auo 

cualidades huwnaa. 
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Sr. RJoetmfika, MmdJqJmcmt 

Ya 80 ha COnVOStidO en un lugar codn decir que la mayor parte de lo8 pJimem 

de MÚríCJ CenttJl ha sufrido dUrJnte estos Últiaom decenios los efectos de la 

injusticia moCiJ1, accdmica y pOlitiCJ, y que 1J ¿itUJCi&l es allí cada vez RLh 

precaria, en tJnt0 88th Sometida a los caprichos de 1~ coyuntura internecional. 

LOS jUiCiOr que podelo• hacer mObre lJ¿ rJ#one# profundas de emtJ crimim man 

diferentes según nue¿trJ¿ ideologíJ8, nuestras opcionem , nuestros mimtesmm de valor 

y tJmbiin Ia molídaridmd que nos obligJr pero migue riendo verdad que esto es 
roal, que lawntablounte me hJ convertido en cari pecarnente y que no ha 

perdido mu inten¿idJd. En menorn de tres l tlom, el Conmojo ha debido reunirle 

en nuevo oportunidades parJ comídorar este tema , míentrmm que el Grupo de 

Contadora, J pesar de la8 of~rtam y contrJoferta8, las condiciones y requisitos de 

toda clase, ae dedica a hacer que toda¿ las partes, tanto dentro como fumrJ de 18 

reqi&h, acepten un marco político y contractual en el que me logre la noruliracibn 

y la l atabilimacib de las relacionos entre los Estedos involucrados. 

En priwr lugar, no debe& existir ninguna divergencia entre nomotrom ym que 

todos, ya mea al nivel de las Naciones tlnidam, del Novi8iento de los Pai¿ea no 

Alineadoa o da1 Grupo do Contdorm, partímos de lar mimmam prorimas y lom mi-8 

principioa, cuyo rsspeto es índímpenaable si quereun que la paz, el l ntendiaiento 

y 8s amperad6nr la estabilidad politíca y econ¿Wca, la aegurjdad y la 

cooxíatencia mean parte tambídn de Amúric~ Central. Cierto que hay deaequilibriom 

antro ostos diveroom l lewMar que l vetos mon percibídom mmgún lom intoremem 

nauíonalom perunontom y que l mímtiaom a l cumrcionor y contraac~4macion*mr de lo 

aual os un l ja~~lo la con8iderJción por el Conmejo de la últira queja de Nicaragua 

wntrm los tmtmdom Unidos. 

11 Consejo no puede dejar de lado lar sanciones coaercíalem y econbicam ni 

conmiderarla¿ J la ligera. Lom palmes no alineadom lo han aprendido en CJrne 

propia toda VW que intenkron exigir la mplicaci¿n de estas Midas contrm el 

rbiwn de Pretoria, cuyo politicJ de ypJrtheid es , rl fin de cuentJ8, condenmda y 

r¿prObadJ universJlmente. 

Si dobemom atenernos emtrictJmente 8 la Carta, J 1% declarmcionem molemnem y 

J 1~8 remoluciones de las Nmcionem Unidmm , nos preguntaao¿ mi Nicarrguu debe ser 

8JncionadJ porque he decidido SU propio porvenir sin ninguna injerencia extranjera, 

CualqUferJ pueda mor el pretexto 0 el Mrco para ello. 
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Sr. Raktafika, nada9a8car 

¿NO ha 8idO aca pre8Crít0, 8-h 108 thlíW8 d8 18 rO8OlUCián 36/103 d8 la 

Aeambloa General, que todo E8tado tien 01 deber, 
. . . . en la conducción de 8~8 r818cion88 internacional08 8n la8 l 8fera8 

eoonhica, 8ocía1, t&nice y  CQIPerCial, do ab8tener8o da adoptar medid88 que 

con8títuyan una injermci8 0 int8rvención 8n 108 a8untor Interno8 0 l xt8rno8 

de otro E8tado, hpídíhdol8 l 8í d8terainar líbr8rnt8 8u d88arrollo político, 

ecodaico y 8ocial . ..?" (Rer. 36/103, anexo, pkr. II) 

&uiin entre n080tro8 podrí8 pon8t en tela de juicio 8eri88mte 01 principio 

de d8recho internacional 8eg8n el Cual 
" . . . ningh Emtado puado aplicar ni alentar el empleo de medida8 econólicar, 

política8 0 de otra naturale8a para obligar a Otro Eltado a rubordinar el 

ejercicio de 8~8 derecho8 8obetano8 y  obtener de 41 ventaja8 de cualquier 

ordena? 

Por lo tanto, l 8 dificil aceptar que la8 rancioner corercialer decretada8 

por 108 Petados Unidoe de AhíCa contra Nicaragua , l 8í CON3 108 eabargo8 relativo8 

al tritiao Jreo y maritimo, no contradigan l 8to8 principio8 - alguno8 de lo8 

auelee, ee neceeario recordarlo, han rido reafirma&m roleanownte en oportunidad 

del vigirímo quinto 8nívir8ario de la Organización - y que l 8 igualnente dfficil 

aceptar que l & reeur8o l la nocibn de 8eguridad nacional barte para jurtifioarlo. 

Lmenteao8 profundamente l 8te palo y l 8tlmu808 que el Con8ejo no puede aprobar la8 

medída8 que de 61 ae dar ívan. 

La8 riauar COn8fderaaíOne8 han IleVadO al Buró de Ozordinací&n del Uoviriento 

de lom PaiHe Mo Alineadoe l aprobar 81 7 de mayo un comunicado que l xpre8a nuertro 

apego l alguno8 princIpiea, nuertra volunted de mantener un orden internacional 

jurfdiao y econ6mioo jurto y coherente , nue8tra eolidaridad pera con Nicaragua y 

nue8tro apoyo l loa l 8fuerzo8 realitado por el Grupo de Contadora. La8 peripecia8 

de la crírir en Nrica Central confitarn nu88tra creencia de que la rolución no 

puede 8er ríno politica y negociaCa ri queremo qua prevalezcan 108 principios y 

que 8e rerpeten 108 compromi prevírtor en el proyecto de acuerdo rometído a 108 

E8tado8 involucrado8. 

El l 8ta t.arrbi&n la raz6n por la que apoyamor Cl ptOyeCt0 da re8OluCián 

pr88entado por Nícaragu8, pue contiene 108 8lcmnto8 c8encialer 8Obre 108 cuales 

el Con88 jo tiene el derecho y el deber, en e8te ca80, de llamar la atención de 

toda8 la8 parte8 intere8ada8 , 08 decir, el re8peto indispeneabla de las normas de 

derecho internacional, la necesidad de relacione8 amistosas y de cooperacián entre 

108 Ertados de conformidad con la Cart8, 18 primacía del diálogo sobre el 
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Sr. Nahetaf íka, Nadagaacac 

enfrontamiento directo o indirecto, y el arreglo pacifico da laa controvaraiaa, 

antro ottoa. 

Si no l xíato la voluntad do tener on cuenta axtoa l laantoa, noa terenoa que 

l 1 procoao de Contadora l at( defínitivurnte bloquOa&o y  que ninguna iniciativa 

pueda l u8tituirlo. Nícaragua tondrú l ntoncea ratón de volver l buscar en 188 

inrtancisa ínternacíonaloa ahcuadaa el arbitraje neceaario y noaotroa noa voriamoa 

obligado8 8 poner unoa 8 la obra antea de gue la críaím on tiríca Central aema 

díwnaíonea da tal magnitud que no podam~ controlarla Jm y ponga en pelígro la 

paz y  la l egurídad ragíonal*a 0 ínternacíataloa. 

El PRBSIDSmB (íntarptatacíbn del ingl48): Agradesco al reproaentantc de 

N&agaacar laa amabloa palabra8 dírígídaa l la Premídencía. 

El prborfmo orador oa el copramontante de Bolívia, 8 quíen ínvitO a tomw 

l aíento 8 la ~88 del Consejo y 8 forrul8r BU daclaracíh. 

Sr. GUWCIO QRAIIIBR (Itol~vía): Seflor Presidente: ni delegación 8gr8tkCe 

8 usted que ae lo hya concedido la oportunidad de prrtíciprr an esta reuní6n que 

conaidara un l aunto que praocup8 l rí pala, roapetumo del dorecho internacional y 

fir# aoatanedor de la pat y  18 l egurídad coloctíva. Al ínfcíar ri intervenciócr 

deseo expresarle nuestra l atimf8ccdn por tener l Vuestra txcolencía preaídíenbo el 

Con88 jo. Al propío tíanpo l xpr88o nuaatro l gradacimianto al IWmjador del Porú y 8 

au dela9ací6n por el l cíorto con que ha dirigido 188 daliberacíonoa de orto Conaejo 

on el mea antaríor. 
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Sr. Guaucío Granier, Bolivia 

En prinrr lugar, voy a dar lectura al comunicado oficial del Gobiorno dr 

Bolivia, emitido en la Paz el pasado A de mayo. 

.El Gobierno de Bolivia ha seguido am preocupacíbn el derarrollo de loa 

acontecimiento8 que deterainaron la crimir centrouericana y  ha brinda& su 

Permanente apoyo a le8 gertioner del Grupo d8 Contadora, orientada8 a 

encontrar f6raula8 de ~olucíbn pacifica a en críair. 

En el caso particular de la8 relaciones entre Nicaragua y  lo8 Eatadoa 

Unido8 de Adrica, Bolivia confia en que la8 diferencia8 que separ8n a aabor 

pai8e8 l ncontrar&n solucibn por aedio del díilogo directo, en el cusl cad8 

parte hsga concesiones que sin afectar mu8 intereses permanente8 permitan 

llegar a scuerdo constructivos, evitando accione8 gue lejor de contribuir l 

uns solucib del problenbs provocan mayor diatanciamiento entre lo8 riembror 

del sistema interamericano. 

La Carta d8 lar Naciones Unidar, la Carta de 18 Organi8aci6n de lo8 

Eatador Amerícano8, la Carta de Derechos y  Deberer Econ6~íco8 d8 108 Estad08 

y0 en suma, los fundamentos de las relaciones entre loe Estadom de la 

comunídsd internacional no admiten la l plícací6n de mdídu en contra de un 

paim soberano guer por propia voluntad, ha elegido mu l irtsma politico y  

econdmico de gobierno. 

El Uinísterio de Relacione8 Exteriorer y  Culto de Bolivia, en l st8 

oportunidad, cm en otraa, roafirm8 su adhesíbn permanente a dichu norma8 Y 

IU voluntad de contribuir al cumplimiento universal e incondicional de tsler 

principios. 

Bolivis, en oon8ecuencta, conaideta gue la 8eciri6n del Gobierno de lo8 

Estados Unidor de tirica de imponer un embargo comercial a Nicaragua l partir 

del dia 7 de lo8 corrientes, conrtítuye un obmtáculo adicional a loo l 8fuerzos 

del Grupo de Contadora y  de la contunidad internacional en la búsqueda de 

solucione8 a la criris centroamericana. 

El Gobierno de Bolivia, en defensa de la paz continental, exhorta a 

deponer la8 actitudes de fuerza y  llama a utilizar 108 canalc del diilog0 Y 

la negociación para superar la8 diferencias. Reitera, asimismo, el J8 

decidí& apoyo a los esfuerzos que lleva a cabo el Grupo de Contadora.” 
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Sr. Gumucio Granier, Solivia 

El Gobiotno de Solivia en varías ocasiones ha demostrado públicamente su 

preocupacidn por la situacibn centroamericana. Así, por ejemplo, en el trigés 

sáptimo periodo de sesiones de la Asamblea General, dacia el Presidente 

Constitucional Hernán Siles Zuazo que: 

.Ls grave crisis que afecta a los países hermanos de Am¿rica Central 

aotivo de honda preocupachh para mi Gobierno. La tensión, las amenazas, 

escalada de violencia son elementos constitutivos del conflicto que se 

desarrolla . . .” (A/37/PV.84, pág. 12) 

ím0 

es 

la 

debilitando aceleraduente los cirrientos de la paz. Y advertía el Presidente de 

Solivia que los pueblos de Csntroam~rica habian sufrido ya demasiado con regímenes 

totalitarios, ~010 para parar a padecer el horrible azote de la guerra. 

Eor otra parte, el Gobierm de Solivia tambisn ha manifestado en diversos 

foros su solídaridad.oon el Gobierno y  pueblo de Nicaragua a fin de que puedan 

llevar l cabo SU proceso de revolución liberadora, que signifique la implantación 

de un sistema dsmocrAtíco y pluralista , cm el establecimiento de un sistema 

cconbmico rixto y  que garantice una distríbucí6n Irás equitativa del ingresar en 

fin, que construya una nueva sociedad sobre la base de una aut6ntica participaci6n 

popular. 

Mi Gobierno, por lo anterior, ha respaldado en todo momento el proceso &l 

Grupo de Contadora, pus8 oonsidera que es la Única opcibn vilida y todavía viable, 

dentro ds la familis lstínouer1cana, para buscar soluciones reales y concretas al 

conflicto centrosmsrtcano. Contsdora significa una respuesta õut&ntíca de la 

región, sin la psrticíprcí6n ni dístorsíón que puede significar la injerencia de 

actores ajenos a 0118. 

Bolivia, que desde 1952 ha tenido una profunda rransformací&n social lograda 

por la implantación de un modelo de revolución nacional y liberadora, entiende 

plenamente las dificultades presentes hoy en día sn Centroam¿r!ca, fruto de las 

tensiones sociales que buscan superar las injusticias y el atraso mediante la 

construccíbn de un orden 1~68 justo y equitativo. 

ea experiencia de la revolucídn boliviana tambidn nos ha permitido ver que el 

establecimiento o la consolidación de las instituciones fundamentales requiere de 

un tiempo prudente y de un clima adecuado. Vale la pena mencionar que en los 

primeros asos de la revoluci6n boliviana habia sectores dentro y fuera del psis que 

la rechazaban, que conspiraban y atentaban contra la misma. Incluso, buscaron 
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en orna entonces implantar un bloqueo econhico y  perjudicar al libre trhsito 

de productoe, aprovechan& del impedimento aetructural que para Bolivia 

significa el anclauatramiento maritimo originado en una querra injusta de 

conquista. Hoy, 33 alloa daapuir de la gesta de abril dr? 1952, lo? cambios 

revolucionarioe eon irreveraíbles y  constituyen la base del nuevo Estado nacional. 

mbc mncionar que aquellos que se oponfan a los cambios revolucionarios en 

Bolivia, te decir, lo8 contrarrevolucionarios, golpearon lae puertas de gobiernos 

de lou paises vecinoe e inclusive buscaron ayuda en loa Estados Unidos de Amdrica. 

Afortunadamente no fueron escuchados, y  equi debo destacar que en el caso de loe 

Estados Unidos fue muy importante el consejo sabio y  oportuno del 

Sr. Milton Eisenhower, recientemente fallecido, quien recomendó a la Administracih 

de Washington que laa profundas transformaciones aociales que vivía Bolivia, y  que 

segurarente se datian posteriormente en otros países de América Latina, eran 

cubioe eocioecon6micoe que debatfan ser comprendido8 en una perspectiva amplia e 

hietór ice. 

Los pairas de la regibn tienen eolamante en la vigencia de loe principios del 

derecho interemericam e internacional loe fUndaimntO8 de la paz y la seguridad. 

Lee Cartas de las Naciones Unidas y de la Organización de loe Estados Americanos, y 

otros ruchor instrumentos jurídicos consagran el derecho de autodeterminación de 

loe puobloe, la no intervancf6n en loe emuntoa internos , al rt8PttO a la integridad 

territorial, a la independencia política y económica da loe Estados. Debo 

wncíonar en forma l epecíal tambi&n en las Naciones Unidas, la Declaraci6n aobre 

loe principios de derecho internacional referentes a las relaciones de amirtad y  a 

la cooperaci6n entre loe Eatador de conformidad con la Carta de lae Naciones 

Unidea, aprobada en la raaolucibn 2625 (XXV) I la Declaraci6n sobre la 

inadmfaibilidad de la intervención y la injerencia en los asuntos internos de loa 

Estados, aprobada en el trigeeilrr, sexto periodo de eeeionee de la Asamblea General 

(roaoluci¿n 36/103)8 la Declaración de Manila sobre el Arreglo Pacífico de 

Controversiae Internacionalea , aprobada por la resolución 37/10; y, finalmente, la 

resolucibn 39/210, aprobada en el último período de sesiones. En todas aquellas 

reeolucioner y  declaraciones se reafirman los principios de convivencia entre 

Estados, y en algunas de ellas 8e prescribe que 10s Estados deben abstenerse de la 

amenaza o la aplicación de restricciones comerciales, bloqueos, embargos y  otras 

sanciones económicas, que son incompatibles con las disposiciones de la Carta de 

las Naciones Unidas e infringen incluso compromisos bilaterales. 
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Sr. Gunucío Granier, Bolivia 

Por lor antocodontom expuortor , ri Gobiorno deplora la decisión del Gobierno 

de 108 tstador Unido8 de implantar un embargo económico y comercial contra la 

República de Nicaragua, porque ea una acción deatinada a aumentar aún nds el 

sufrimiento del pueblo nicaragltenae , víctima de la dictadura de Somoza, una de las 

de oprobioaar y vergonzante8 que se han dado en América Latina. Asimismo, exhorta 

l loa trtador Unidos y a Nicaragua a reanudar el di&logo y la negociación dentro 

del marco del derecho internacional, en especial de las normas juridicas creadas y 

perfeccionada8 en el ¿mbito del derecho interamericano. 

El PRRSIDRHR (interpretación del ingl¿s)# Agradezco al representante de 

Bolivia laa amables palabras que dirigi6 a mi persona. 

11 *íguíente orador ea el representante de la República Popular Mongola, a 

quien invito a t-r ariento a la meaa ael Conrejo y a formular su declaracibn. 



EspaRo 
CD/mc 

s/w. 2579 
-36- 

Sr. NYAMDUCI (Hongolia) (intcrprctaci¿n del ruso) r SeRor Presidente8 

Permítame felicitarle sinceramente por haber asumido la Presidencia del Consejo de 

Seguridad durante el mes de mayo. Le deseo el mayor Cxito en el desempeho de su 

cargo. 

Quiero aprovechar esta oportunidad para dar tambi&n las gracias a su 

predecesor, Embajador Arias Stella, Representante Permanente del Perú, por su labor 

en la Presidencia del Consejo de Seguridad durante el mes pasado. 

Las medidas tomadas recientemente por el Gobierno de Los Estado8 Unidos contra 

la República de Nicaragua, en particular el embargo total del comercio y el cese de 

las comunicaciones por aire y mar entre los dos paises, han si& juzgadas, con toda 

razón, por la opini6n pública internacional como un acto brutal de coaccibn y de 

chantanje, contrario a las normas del orden económico y juridico mundial. 

No es ningún secreto gue, desde los primeros dias de la victoria de la 

revolución sandinista en Nicaragua, Estados Unidos ha tomado diversas medidas para 

desestabiiizar al país y derrocar a su legítimo Gobierno. A eate fin, ha estado 

financiando, entrenan& y  abssteciendo ampliamente a bandas aomocistas con las 

armas ntás modernas y  realizando actividades criminales y subversivas contra 

Nicaragua y su poblacidn pacífica. 

Recientemente el Gobierno de los Estados Unidos ha aumentado sus actos 

hostiles y de agresión contra la República de Nicaragua, aumsntando au presencia 

militar en Centroadrica y ampliando su injerencia en loa a8untos de lo6 pai6es ds 

la región. 

Todo esto ha socavado gravemente los esfuerzos de la comunidad mundial y del 

Grupo de Contadora por alcanzar una solución pacífica del problema centroamericanor 

creando al mismo tiempo una amenaza directa a la soberanfa y la independencia de 

Nicaragua, así como tambik a la paz y seguridad de la regi6n. 

Por todo ello, las medidas de presión econólaica adoptadas por los Estados 

Unidos han supuesto un aumento peligroso de su politica intervencionista contra 

Nícaragua. A juzgar por lo que dice la prensa de Estados Unidos, estas medidas son 

8610 el comienzo de un plan de agresibn de Washington aún más amplio. 

Esta situación ha causado gran alarma en la comunidad internacional. Como 

saben ustedes, el Buró de Coordinación del Movimiento de los No Alienados aprobó 

hace muy poco un comunicado en el que condenaba enérgicamente las recientes medidcs 

tomadas por Washington, asi como su política agresiva contra Nicaragua. 
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La República Popular de Mongolia, de conformidad cOn su politica amante de la 

paz0 rechaza firmemente toda política de imposíci6n contra Ertados soberanos e 

indopendientes. La imposición unilateral por los Estados unidos de un embargo kl 

COwrcio y de las rr‘-ciones económicas es una violacidn grave de la Carta de las 

Naciones Unidas, de los principios y norma8 fundamentales del derecho internacional 

y de las concretas obligaciones asumidaB por Estado6 Unidos a nivel bilateral Y 

multilateral. 

La República Popular de Mongolia apoya plenamente la posíci6n del Gobierno 

nicaraq~ense, tal cómo fue expresa& en la declaracidn presentada anteayer por el 

Eabajador Chamorro Mora ante el Consejo de Seguridad. Consideramos que el Consejo 

da Seguridad debería condenar en&rgicamsnte los actos ilegales de E8tados Unidos Y 

exigir que terminen de inmediato todos los actos de agresián de Estador Unidos 

contra un Esta& soberaro e independiente que es miembro de esta Organizacíh es 

decir, la República de hlcaragua. 

Al mismo tiempo, el Consejo de Seguridad deberia tubíin hacer todo lo posible 

para promover los esfuerzos del Grupo de Contadora por lograr une soluci6n pacifica 

de los problemas de la regi6n centroamericaca y por establecer una paz duradera en 

eu parte del mundo. 

La República Popular de Mongolia siempre ha apoyado al Gobierno y al pueblo de 

la República amiga do Nicaragua. Esta politica fue reiterada en la declaracibn 

del 22 de abril del Minírtro de Relacionea Exteríorer de ni psis, que u publícb 

recientemente como documsnto oficial de las Naciones Unidas. Entre otras cosalr 

dice lo siguientet 

“Sí Estados unidos desea minceramente establecer la paz en Centroukica 

lo primero que debe hacer es abandonar sus intentos de paralizar la revOlUCí6n 

popular sandinista, terminar con la politica de terrorismo de E8tado entra 

Nicaragua y reanudar las conversaciones que interrumpieron.” 

La República Popular de Mongolia apoya tptal y plenamente la justa lucha del 

pueblo nicaraguense en defensa de su libertad c independencia y de SUS áxítoe 

revolucionarios contra los avances del imperialismo y & la reacción. Apay- 

también las iniciativas de paz del Gobierno de Nicaragua que tienen el propósito de 

lograr una soluci6n pacffica de los problemas centroamericanos. 
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La Raglfblica Popular do Hcmgolir l xígo urgontaonte gua 01 Gobierno dr, loor 

E8tados Unidos ponga t in a l m mtos criminaloa gue xuponen roalrnk una guorcx no 

declarada contra k RopÚhlíca a Nicaragua. 

El PRESIDIRWB (lnterpretaci6n &l ingl¿r)c Agradetco al Reprewntanto do 

Mongolia lar aaabler palabras que r ha dirigido. 

Dado que es u8y tarde, voy a levrntrr ahora l.8 seslãn. m prbxiu reuni6n del 

Comejo de Be9uridrd para #-uir axuinmdo oste tem w celebrar4 esta tarde * 1~ 

15.00 horas. 

Se levmta la oesi6n a lar 12.40 homs. 


